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Welk fijn nieuws 
hebben ze te melden?

Het gaat over het 
proces van de bende van 

Moriarty… Die kerel stond 
aan het hoofd van een 

hele organisatie… Zelfs 
zijn dichtste partners 
noemden het ‘de firma’.

Hier staat ook een brief 
van dokter Watson, 
als antwoord op de 
laster aan het adres 

van Mr Holmes…
De 

wat-nu?

De leugens! 
Nu hij hen niet 
meer te slim 
af kan zijn, 
proberen ze 
hem zwart te 

maken door te 
zeggen dat hij 
getikt was…

’t Is echt verdomd smerig!

Billy… Tom 
ziet er 

niet al te 
best uit…

Ik weet het, ik zag het… 
Komt door dat gedoe met zijn 
neven uit Kilburn… ’t Vreet aan 

hem… Hij wil er niet over praten.

Mja… 
dat is 
nu al 

maanden…

Shht! 
Daar heb 

je ‘m…

Iemand is 
ons aan ’t 

achtervolgen…
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Die lange smalle met de 
bolhoed en de snor… 

lijkt een flik, niet?

Ben je zeker dat 
hij ons volgt?

Aan de hoek 
slaan we 

rechtsaf… we 
lopen rond 
het pakhuis 
heen. En dan 

weten we het…

We kennen het 
trucje, Billy 

Fletcher!

Hij is er niet 
meer… Je 

hebt je vast 
vergist…

Niets van! 
Hij volgde ons!
 Je had ‘m vast 
ook opgemerkt 
als je niet te 

druk bezig was 
met het lezen in 

je blaadje en met 
je bespreking…

Hij had 
misschien 

door dat we 
‘m hadden 

opgemerkt…

INDERDAAD…
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Billy, Charlie en Black Tom… en 
niet te vergeten: hun trouwe kat!

WIE BEN JIJ? 
EN HOE KEN JE ONS?

Weet je ‘t niet meer? 
We ontmoetten elkaar 

in Baker Street…

Meneer… ben… 
bent u het?

Ja, ik ben het, Billy Fletcher, maar zeg 
m’n naam alsjeblieft niet hardop… 
de muren van Londen hebben oren.

Maar dat 
kan niet… 
u bent 
dood…

En dat wil ik voorlopig 
graag blijven…

Wat denken jullie ervan dit gesprek voort 
te zetten bij een lekker kopje thee?

Dat was dus 
een fabeltje, dat 

gedoe met die 
watervallen van 
Reichen-dinges?

Ik kan ‘t 
maar niet 
geloven…
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Hier is m’n 
nieuwe stekje… 
in het hart van 
East End! Jullie 
begrijpen dat ik 
hier incognito 

woon… en 
alleen, zo 
vermijd ik 
vervelende 

problemen met 
de buren!

Maar hoe… 
euh… 

waarom…

Wanneer kwam 
u terug?

Een maand geleden… 
Na de aankondiging 

van m’n overlijden heb 
ik wat vakantie op het 
vasteland genomen… 
en m’n broer Mycroft 
had tijd nodig om m’n 

terugkeer voor 
te bereiden.

Maar 
dokter 

Watson… Maar hij is toch uw 
beste vriend… Waarom 

stuurt u hem geen 
bericht, gewoon om 
hem te zeggen dat…

Voor zijn eigen veiligheid 
is het beter dat die goede 
Watson denkt dat ik dood 

ben… discretie is niet 
z’n sterkste kant. Als ik 
’t hem had verteld, zou 
hij zich vroeg of laat 
versproken hebben.

Omdat dat hem in gevaar zou brengen, zeg 
ik toch! M’n vijanden zouden hem zo te 

grazen nemen – of zijn dierbare vrouw…

Uw vijanden? 
Maar in de kranten 

zeggen ze dat…

De politie arresteert alleen figuranten! Moriarty had 
zijn organisatie zorgvuldig afgeschermd. Zijn belang-
rijkste partners zijn onaantastbaar… en zoeken mij!

Maar als zij weten 
dat u leeft… Wat 
voor zin heeft het 

dan dat u voor 
dood speelt?

Een kwestie van strategie! Ik 
ben officieel uit de wereld 
der levenden geschrapt 
en kan in alle vrijheid 

handelen! Zo kan ik veel 
eenvoudiger ontsnappen 
aan m’n tegenstanders…

Maar de fl… 
euh, de politie… 

inspecteur Lestrade…

Nee. De Yard moet 
erbuiten blijven. 
Ik kan niemand 
vertrouwen.

Ik moet in ’t geheim 
handelen… en ik heb meer 
dan ooit mijn hulpagenten 
nodig om te observeren, 
luisteren, schaduwen… 

Zijn jullie klaar om weer 
in dienst te treden, parti-
zanen van Baker Street?

Zeker! 
Wanneer 

beginnen we?

Euh… Mja, dat 
zegt me wel 
wat, maar…

Er is iets dat 
ik wil weten, 
eerst… Wat 
is daar echt 

gebeurd?
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REICHENBACH…

Mijn ontmoeting met Moriarty was 
geen duel… maar een valstrik. 

Ik had het te laat door…
De professor had 
onze ontmoeting 

zorgvuldig gepland…

Zijn 
voornaamste 
handlanger, 
een befaamd 
scherpschut-
ter, wachtte 
me op in een 
hinderlaag…

Ik heb 
m’n leven 
alweer te 
danken 
aan die 

oosterse 
gevechts-
techniek 

die 
‘Baritsu’ 
heet…

Ik bespaar jullie 
de saaie details… 
kortom; het was 
Moriarty of ik.

Ik kon ter-
nauwernood 
ontsnappen 

aan de 
schutter…

Een zekere kolonel 
Sebastian Moran…
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KOLONEL?

Zeg me niet dat die 
verdomde detective 
nog altijd door je 
hoofd spookt…

Zolang 
die demon 

leeft, 
zijn onze 

belangen in 
gevaar…

Hij verschuilt zich 
ergens in Italië 

of Frankrijk, doet 
alsof hij dood is…

…maar vroeg of 
laat begaat hij een 
vergissing. Hij of die 

broer van hem…

Dan ga ik op jacht… 
ik spoor hem op en ik 

dood hem. Ik wil z’n vel.

Ach, kolonel! Denk liever aan het 
prachtige geschenk dat de professor 
ons naliet: genoeg om de kassa van de 
firma weer te spijzen en ons te voor-

zien voor de rest van onze dagen…

Het lijkt alsof de dood van 
Moriarty je naar het hoofd stijgt, 

Keene… Beeld je maar niets in: 
je komt niet eens tot aan z’n enkels…

Niemand kan ooit 
de professor 
vervangen! Hij 
was een genie… 

Hij was m’n 
mentor en 

spiritueel vader… 
Het lijkt me dus 
logisch dat ik 
de uitvoering 

van zijn laatste 
plan leid…

HEREN…

Ah, daar 
heb je 

onze vriend 
van de 

Yard! Ons 
triumviraat 
is volledig!

Dus, superintendant, 
hoe staan de zaken 

aan de zijde van de wet 
en ordehandhaving?

En langs jouw kant, 
Keene? Is alles klaar 

voor morgen?

Helemaal, m’n 
beste! Zoals de 

professor zei: alle 
stukken staan 
op hun plaats!

Heren, we 
gaan het 
rijk her-

opbouwen! 
Op de 

Moriarty-
erfenis!
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Zijn dit uw 
dossiers van 
Baker Street?

Uw broer… 
ziet u hem 

vaak?

Nooit! Moran laat hem schaduwen in de 
hoop me op het spoor te komen! Gelukkig 

voor mijn broer blijft zijn dierbare 
Diogenesclub voorlopig gevrijwaard 

van de spionnen van de kolonel…

Mycroft en ik communiceren 
dagelijks, dankzij kleine 

aankondigingen in de Times en 
een zelf uitgedachte code… 

om zo Moran te kloppen 
op zijn eigen terrein!

Maar euh… 
op een dag 

moet u toch 
terugkeren… 
Ik bedoel, uw 
grote terug-
keer en zo…

Dus die 
Moran is 
niet de 
enige?

Nee. Moriarty had nog zeker twee andere venno-
ten, even onaantastbaar als de kolonel… Een van 
hen is Desmond Keene, schatbewaarder van de 

firma en oud-student van de professor. De dood 
van zijn mentor biedt hem een ongeziene kans…

Maar er komt geen 
nieuwe Napoleon 
van de misdaad. 
Erewoord van 

Sherlock Holmes…

Die wacht op me in 
Baker Street… Ik mis 
‘m, natuurlijk… Maar 
East End heeft oren 

en door een concerto 
van Mendelssohn 
komen de agenten 
van Moran me vast 

weer op het spoor…

En uw viool?
En uw andere… 

euh… gewoonte?

Tom… Ben 
je klaar 
om weer 
voor hem 

te werken? 
Ik denk 
dat…

Je hebt teveel 
verhaaltjes van 
die goeie Watson 
gelezen! Dokter 
Fletcher, weet 
dat ik sinds 

Reichenbach geen 
spuit meer heb 

aangeraakt! Mijn 
huidige situatie 
geeft m’n herse-
nen voldoende 

stimulatie!

Het is de beste 
baan die we 
ooit hadden, 
niet? En hij is 
altijd correct 

met ons…

Klopt! Ik had 
Mycroft gevraagd 
ze veilig te bewaren 
terwijl ik achter 

Moriarty aan ging, om 
te verhinderen dat 

ze in de handen vielen 
van zijn trawanten…

Natuurlijk! Maar ik 
moet de erfgenamen 
van de professor 

eerst ontmaskeren 
en onschadelijk 

maken… Zolang die 
kerels op vrije 

voeten zijn, kan ik 
niet in het openbaar 

verschijnen.
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Daar is ze…

Excuseer, 
juffrouw…

Kan u mij tonen…
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